
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
  כג פרק שמות

א לֹא( א) ע תִשָׁ מַׁ וְא שֵׁ ת אַל שָׁ שֶׁ דְךָ תָׁ ע עִם יָׁ שָׁ ת רָׁ ד לִהְיֹׁ ס עֵׁ מָׁ  : חָׁ
 

  ם"רשב
 הדיינין כן כמו, שקר עד ברעך תענה לא מוזהר שהעד כמו -[ 'וגו] שוא שמע תשא לא( א)

 . וחקרת ודרשת אלא שקר ולשמוע עדות לקבל שלא מוזהרין
 
 

Exode chapitre 23 
1- N’accueille point un rapport mensonger. Ne sois pas complice d'un méchant, en servant 
de témoin à l'iniquité. 
 

Rachbam (1080 – 1160) 
N’accueille point un rapport mensonger etc.: de la même manière que le témoin est mis en 
garde par "tu ne déposeras contre ton prochain de témoignage mensonger" (Ex 20, 12), de 
la même les juges sont mis en garde de ne pas accepter un témoignage de mensonge, mais 
"tu enquêteras et tu examineras" (Dt 13, 15). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Exode ch. 23, v. 1, (Michpatim - משפטים) & Philippe Haddad 

  

Poursuivre la justice 
 

Refuser le mensonge 
 

La Tora est très exigeante vis-à-vis des juges, car la 
justice est une valeur fondatrice de toute société.  
 
Le mensonge, la médisance, la calomnie sont autant 
de coups portés à la solidité d'une cité humaine.  

 
Toute société est fondée sur le droit de chaque 
citoyen et donc sur la justice pour le préserver. 
Tout mensonge devant un tribunal remet donc en 

cause cette justice vitale.  

http://sefarim.fr/Pentateuque_Exode_23_1.aspx

